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TEST ONE

Part 1
Translation from English into Chinese

Passage 1

College Pressure

I see four kinds of pressure working on college students today:
economic pressure, parental pressure, peer pressure, and self-in-
duced pressure. It is easy to look around for villains — to blame the
colleges for charging too much money, the professors for assigning
too much work, the parents for pushing their children too far, the
students for driving themselves too hard. But there are no villains,
only victims.

“In the later 1960s,” one dean told me, “the typical question
that I got from students was ‘Why is there so much suffering in the
world?’or ‘How can I make a contribution?’ Today it’s ‘Do you
think it would look better for getting into law school if I did a double
major in history and political science, or just majored in one of
them? ’”

Note the emphasis on looking better. The transcript has be-
come a sacred document, the passport to security. How one appears
on paper is more important than how one appears in person. Today,
looking very good is no longer good enough, especially for students
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who hope to go on to law school or medical school.

They know that entrance into the better schools will be an en-
trance into the better law firms and better medical practices where
they will make a lot of money. They also know that the odds are
harsh.

The pressure is almost as heavy on students who just want to
graduate and get a job. Long gone are the days when students jour-
neyed through college with a certain relaxation, sampling a wide va-
riety of courses — music, art, philosophy, classics, anthropology,
poetry, religion — that would send them out as liberally educated
men and women. I don’t know if they are getting As or Cs, and I
don’t care. The country needs them, and they will find satisfying
jobs. I tell them to relax. They can’t.

EX:

AFEEHEE

RELSRAFEF LAWMES, ENE . SFEH, REH
MW ES AEIEMESURECHECHERNE S, ERE
MERERERERE, TURLAFRNERLEH, TUHRLK
RAEHFELR S STURSK KRR BANOET L3, &
FHRELBCAYR. ERANFRER RAXEE,

“EO0FERK,-MAETHERR, “FERRG R ER
AHLERERARASHERTV AL RETRHALVAAEN
FIRLR A R R RBEE I e MBEREFRNL o, ERGHE P —
MNEAFELE¥FRRY

ARABRNREAF L, Ml — K, REERBEN —H#
EWALA X, KA RENEATE, —MARKEWEF T
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MAGLBHEEER, w4 AFLETY T , AL AR K ¥
RREEFRNELETE,

Al il , - M ERERF R - NEHWETES A
VH L RINERERRART . EREENGEERARER

MHTRELG LRV AR THENFELERR, EIt—HE,
AU, FENTURERMN ERAZ ANESTRE, HF
RERFHE FRE ALE FRFREFSF ZEREREE
MNMEAEEAFEHA, RINTHERRSEEALE,CHLE,
REEHTETF, BXFEAN ANGESRAKROLENT
o BARATHAR, TR AN BA E,

EnS¥A:

1. self-induced pressure: HE A B C &R E S self-in-
duced: BIERRN A, B RFEZFM, self-induced vomiting.
HOHI R,

2. look around for villains: F#EHME Some villains robbed the
widow of the savings. B JLNF K ERNREHRET .

3. How one appears on paper: —™ ARGiHE T, RE
B — AR ERIEE LR,

4. will be an entrance into the better law firms: EHEH#H—
HHF— R R E S,

5. the odds are harsh: IR EME, The odds are against us.

HATRA BIIHLE,

BELAEEHETS:

1. parental pressure: JALHE parental pressure 325 “AC BEHE N
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RORE S A A R 1A . e ADE 6 n 3 iF “HE i, fE
)RR B R, A DUERE T B

2. 1t is easy to look around for villains: 2 It is easy to look
around for villains 12 47 1 B F B 1 IR A B4R 27,
AR IER £ E. EXNE@RSE, FXARER
Ko, WALBA R “AESTE”, MER AXERE”, EMAF
BTUERRIE B,

3. to blame the colleges for charging too much money, the pro-
fessors for assigning too much work, the parents for pushing
their children too far, the students for driving themselves
too hard: M ALHE to blame. ... or driving themselves too
hard X—H AR ABEBE R FL, BEFEE T TEXHE
X HARE T R,

4. The transcript has become a sacred document, the passport
to security: UGB A — R RUEN XX, R E 2
RIBATIE, MWAMFSCRAMEEE B, R FEGRFEK
&,

5. They know that. . . practices where they will make a lot of
money: ZE BN AIDEET , R4k, X R B FE PR
BENAFRAREN, KEPAFELRE, EBEF
AT A LGRS T AL SE By S B A B T & R R
o

Passage 2

Pearl Buck
Soon after her graduation in 1914, Pearl Buck left again for

China, which she considered her true homeland. In 1917, she mar-



